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„Ä régi jó idők.“
A társadalom minden rétege ezzel az 

epilbetonnal él, ha a mai napok állapotai 
ellen bármi irányban kifogásolni valóra 
akad. Teszik ezt nagyon sokan inkább 
szokásból, mint meggyőződésből. Vagy 
legalább is nem mindig megokolhatólag. 
Soknak jól esik, ha a saját számlájára 
eshető rovásért az a türelmes „műit“ 
tartja ide a hátát. Vékony vigasztalás az 
igaz, de mégis könnyíthet ni vele a lelki­
ismereten. S e felelőségátruházás már mély 
gyökeret vert, s kiváló szívóssággal culti­
válj a iparos osztályunk.

Már annyi szent igaz, a tisztes ipar 
abban a kedves, régi jó időben mindenkit 
táplált, ki azt szorgalommal űzte; s abban 
a közmondásban: „Minden mesterségnek 
arany a feneke“ sem volt tulhajtás, hanem 
szinigazság. Mi ismertük a régi ezéhek 
szigorú reguláit s még élnek közöttünk 
az azok vezetése nyomán felserdült „le­
gények“ ; ők beszélhetnek róla, hogy bár­
hová vezette őket vándorutjok, kenyér 
akadt. Patriarchális erkölcsök támogatták 
a becsvágy kialakulását: a hajdani iparos­
segéd a szó legteljesebb értelmében család­
tagnak tekintetett és osztályt vett mestere 
bánatában, valamint, hogy öröméből is 
kijutott az igazságos jutalék. A kölcsönös 

á ldozatkészségnek nem egy megható pél­
dája maradt fenn ama jobb időkből a mai 
korra, mely azok fölött már legföljebb 
csak mosolyogni tud. Az Idealismus csata- 
vesztése ez az anyagiassággal szemben.

Hol maradiak el a régi alakok ?
A fentiekben felvetett kérdést, hitünk j 

szerint, nem kellene kizárólag az iparosság |

: ügyének tekinteni. Töménytelen szállal függ 
az össze a társadalom sok-sok érdekével 

I s mi, mint olyan lap. mely olvasóközön- 
! ségének minden irányú érdekét óhajtja 
szolgálni, nem vonakodhatik néhány szót 
hallatni ez ügyben is, a mennyire az a 
„rosszának vitatott uj idők rehabilitatása 
és az e keretben kényelmetlennek talált 
dolgok megokolása szempontjából — kí­
vánatos és nem felesleges a megbeszélésre.

Az ezelőtti iparosságnak, a mai „régi“ 
mestereknek kiképzése a maiakétól lénye­
gesen eltért; azon eredmények, melyeket 
a manapság egészében perhorrescált régi 
módszerrel elértek, sokait a előnyösebbek 
voltak, mint a maiak, melyeket iskolák-, 
jobb iskoláztatás- s átlagosan nagyobb erő 
alkalmazásával elérni remélnek.

Ha a „régi“ mesternek jól ment a
dolga, annak titka épen nem abban fe- 

naga tán szorgalmasabb ésküdt, hogy ő m; 
i körültekintőbb lett volna a mai derék mes­
tereknél, hanem abban, hogy ama „régi“ 
mesterek találtak, helyesebben foglalkoz­
tattak oly segédeket, kiknek szivén feküdt 

I az, hogy mestereik anyagilag és erkölcsileg 
! haladjanak. A mesternek hire, becsülete, 
j műhelyének tekintélye a segédnek ép oly 
< szent volt, mint saját tisztessége. Egy 
hírneves műhelyben munkát nyerni, hogy
ott valami 
„régi segéd

derekasat, megtanulhasson, a 
legfőbb ambitióját képezte, 

mert azon idők legnagyobb gyalázata volt 
tanulatlannak bizonyulni, semmit sem 
tudni. A kereset másodsorban jött tekin­
tetbe, a lényeg ebben culminátt : „Minden-; 
előtt valami érdemeset megtanulni, a ke­
reset — okoskódának, még pedig igen sok 
józansággal — azután magától jő. S igy

volt ez akkor. Azon időknek mestere ta­
lált derék erőket, melyek önzetlenül segí­
tették kenyéradóikat tisztesség és jólét 
megszerzésében, a minek egyenes jutal­
mául azt nyerték, hogy ők is hasonló 
viszonyok köze jutottak, mert azon mag­
vakból^ melyeket vetni és ápolni segítettek, 
azon jó csírázott, melynek gyümölcsét 
közvetlenül és biztosan élvezhették, saját, 
javukra fordíthatták.

És ma ?
Igen, a mi időnk óriási lépésekkel 

halad előre! A mai gondolkozás medre 
körülbelül ez :

„Mely iparágat tanulhatni meg leg­
gyorsabban ? — mert az idő pénz.“

„Mily módon kereshetek magamnak 
azzal leggyorsabban pénzt?“

„Mit tegyek, hogy hovahamar bb ön- 
i álló legyek ?“

így hangzik az iparos uj káté. A fe­
lelet rá a következő :

1. Iparkodjál egy „kelendőség“-nek 
örvendő czikknek előállításában minél na­

gyobb tökélyre jutni; azaz szakmádban
légy specialista, ez utón sok fejtöréstől 
kíméld meg magadat.

2. Specialis szakmádban aztán tes- 
testül-lelkestül dolgozzál s tartsd szemed 
előtt, hogy fáradságod után valamicskét 
félre rakhass.

3. Ha észreveszed, hogy tanítómeste­
rednek ügyességét, üzleti fogásait és egyéb 
ismereteit, vívmányait elsajátítottad, — 
légy gyorsan önállóvá azaz állíts műhelyt, 
szállítsd a volt gazdád áital előállított, 
iparczikk árát felényire le, dolgozzál lá­
zasan, mig elődöddel együtt vagyonbukot- 
takká lettetek. És aztán ?
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A temető vén zugában 
Kopott sírhant egymagában ! 
Letiporva, elfeledve 
Diiledezőn a keresztje.

Tövis, csalán terem rajta,
Kusza növény gizze, gázzá, 
Köröskörül merre látok 
Ncm találni egy virágot!

Öreg sírnak ép a lábán 
Kiszáradt fa búsong árván, 
hetördelve minden ága 
Tavaszra vár mindhiába 1

Madár nem ül inog a gally on, 
Szomorú itt hajnal, alkony;
Szól se lebhen, fű se mozdul 
Hallgat, tán a fájdatomtul . . .

Emberek ha jönnek-mennok 
Csöndesen keresztet vetnek, 
Félve mennek, félve járnak, 
Árnya leng itt a halálnak ! L. M.

László Boris esete.
— Népies elbeszélés. —

Milyen leány is volt az a László Boriska! 
Mikor belefonta fekete hajába a piros pánt­
likát, felkapcsolta karcsú derekára a piros 
lajbit, magára vette az ünneplő szoknyáját s 
igy aztán a felvégen végig pattogott, utánna 
nézett bizony annak még a két mankón járó 
öreg koldus is.

Hát még aztán a tánezban 1 Úgy járt az 
a két csikorgós kis csizmája, mintha dróton 
húzták volna. Aztán milyen szépen tudott 
annak a szemébe kaczagni azzal a két fekete 
szemével!

Nem is volt egyetlen szál legény is, aki 
no bolondult volna utánna s ne irigyelte 
volna a Kerekes Pista sorsát.

De hát az ő boldogsága is bubánatra 
fordult.

- Hallod-e te Pista! rivalt rá egy este 
az öreg László Péter uram — hallod-o te

az
Kerekes Pistái Asszmondom én neked, hogy 
ne koptasd a csizmádat hiába, nem való * ' 
én Boriska leányom olyan lárifári embernek 
amilyen te vagy szép öcsém ! Nem született 
az fekete kenyérre ! Jó lesz, ha békét hagysz 
az ajtóm kilincsének!

Hogy megváltozott a színe szegény Pis­
tának o csuíondáros szavakra. Szeretett volna 
a fokossal nagy hirtelen oda suhintani az 
öreg fejebubjára, de az erő is elveszett a két 
kezéből. Boris pedig, szegény László Boris! 
úgy hullott a könnye, mint a záporeső. De 
hiába sírta veresre azt. a két szép szemét !

Megkérte a bíró fia és neki hozzá kel- S lett menni.
! • • • Nagy lakodalmat, hét országra szóló
dán dót csaptak. Nagy öröm, nagy vigság 
kaczagott a László Péter uram házában . . t 
csak a szegény Boris lelke fázott a nagy "ke­
serűségtől.

— Boris húgom, Boris lelkem, hová lett 
i az a régi virágos kedved? Mi lelte azt a két 
I szép orczádat, hogy olyan halovány?

Hej ha tudták volna ?
— Boriska lelkem, édes párom, mit csi­

náltál a két szép szemeddel, hogy úgy tele 
van könynyel V

Nem felelt az egy árva szót sem csak

/ \
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Kezd a játékot elvűről, ha ugjau még Alig lehet tehát csodálkozni azon, ha 
maradt annyi erkölcsi erőd, hogy még nem találunk a mindennap eleiben m 
egyszer lelemelkedhetel, de - fogj hozzá dent úgy, mint lennie^ kellene». Az „uj 
nevesebben' után vao lazas törekvés egy időié elhal

B> lít vau a kórnak, a tojnak a fészke, váoyitolto a „régi- eszméket; azonban 
Nam egyedül a mindinkább fejlődő kell egy más kornak következnie, melybe'1

---;
bizahnatlauná,1 noha, tagadhatatlan a nagy- dalmi jogos igények kielégítését leszne' 
ipar, bár nem mindig óhajtott értékű, de hivatva eszközölni.
lényeges átalakulásokat teremted az ipái 
terén : buuem okozta a sajnos állapotok 
legnagyobb részét a belső iparviszonyok 
ziláltsága, melynek befolyása alatt az újabb 
iparügy nem virulhat fel, a minek hatása 
elől nem zárkózhatik el sem termelő, sem 
fogyasztó.

A mit itt mondani kívánnánk, vilá­
gosabbá fejtette ki hazánk nagy fia, Kos-

Á messze távolból.
— Fürdő levél. —

Vz Un" völg've. A Bercsényiok ősi fészke. Vzsok fürdő. 
A Beszkid alja. A ruthének és a magyarság.

Irta: Kuthy Zsigmond.
Ussok-fürdő, 1894 jul. hó.

Czélom lévén az uzsoki gyógyfürdőt fel-
.... “2’ "TiL i keresni felhasználtam egyszersmind az alkal-suth Lajos, a midőn egy nemreg Ullla: ,^t 'A,.j’.a. hogy az Ung völgyét mogismorjem. i 

látogatást tett iparos csoportnak ide vo- izeiről szemléljem. Ez okból kocsin tettem 
natkozólag ekkép nyilatkozott: „0 (a nagy m6g az Ungvártól Uzsokig terjedő 85—90 j 
hazafi) mint a munkaszabadság tántorít- kmuyi utat. hatatlan hive, nem czélnak. hanem esz-j T*jj£ »liÄ 

köznek tekinti az ellele jogokat, melyek ruznak_ Az országút, a hullámokon ringó ha- , 
édeskeveset érnek akkor, ha az meto hasonlóan emelkedik fel és száll alá. |
néposztály társadalmi erejét kicsinyes ér-1JAz országuttal párhuzamosan az Ung vizei

----hömpölyög, mely mint egy óriási ezüstkigyó
kanyarul a zöld mezők között. E folyó s sö- j 

I tét háttérben levő hegységek, az arany nap -1 

sugárban ragyogó Beszkidek — valóban el- 
ragadó látványt nyújtanak. Bizonyos gyengéd 
vidámság terül el e napsugarakkal ezüstszínű

dekharezokra fecsérli el és nem összpon
tositja töiekvéseit az összesség javára
szolgáló magasabb czélok érdekében.ü

A ezéhek idejében minden egyes ipar
ágnak megvonták a kellő korlátokat, s vidámság rí™ .......r—0-----
ezen berendezés fenn is tarthatta magát patakokkal ellátott vidéken. Az ég derült, a
sokáig és beválóan, mert meg hiányoztak föld mosolyog és az utas e benyomások súlya
amn tors-/-ika 1 knt , felfedezések melvek az alatt önkenytelomil gondol arra, hogy mily ama kői szakalkotlelledezesek, jó volna itt élni, — de midőn ezen kedves,
iparnak megannyi agaban megvetettek pompájában dis7;.........................
nagytermelésnek alapjait. A gépek uralma mei előtt? elkomorul, sz

diszlő vidék eltűnik sze-
, „„_____ , szomorú lesz, a nélkül,

hőit össze kelle e sorompóknak esmök. hogy tudná, miért 1 — De haladjunk csak to- 
A régi ezéhek ezen uj korszak előtt úgy- vább, miután kissé megpihentünk. _ _ 
szólván fegyvertelenül állottak, szemük | kecV
láttára alig gyanított dolgok érvényesültek örizneL ’
gyors egymásutánban s Így nem csoda, Itt-ott meredek sziklák emelkednek az 
ha a mesteremberek részéről olyanok tör- ég felé. E meredek sziklák hirtelen gyengéd 
ténteh, a mik a szolidsággal nem állottak lejtőkké változnak, a szikla hasadékokból
valami szoros rokoni nexusban, és nem pedig hegyi patakok r0^nnak elő. Ezen ra- 

1 , , 1 .,,„2 gyogo, csaesogo, mormogo patakok mmeloesoda, ha maguknak a meivado koiokuek, S7an^e hívogatja az utazót, a sziklaha-
sem volt tiszta képök a rohamosan . at- gadékba nyomulva, a titkos völgyet közeleb- 
alakult helyzetről. S mert ezen kép a jövő1 vgl megtekinteni. Vájjon honnan jönnek e 
ismerete nélkül, nem a viszonyokból jegő-! hegyi patakok, melyek alig képesek maguk-
czödve alakult ki, SdS^Stóföld^
fakón alapult, csakis ebben találhatjuk ^ ég helységekkel bővelkedő völgyet rejte- 
magyarázatát az e téren felburjanzott bal- nc]c ej ? tudja, ki tudná megmondani ’?! 
fogásoknak. Az elrejtett, a titokzatos mindenkor vonzó,

legyen az akár a természetben, akár a testben, 
akár a szívben. A természetnek ily elrejtett, 
titokzatos mystériái a völgyek. Minél inkább 
görbülnek, minél gondosabban rejtőznek el 
szemeink előtt, annál inkább fog el a vágy 
bennünket azokba hatolhatni. Ilyen benyo­
mást tesz az uzsoki völgy is minden lépton- 
nyuinon midőn azt hiszszük, hogy teljesen 
ismerjük, akkor uj meg uj felfedezni valót 
találunk benne.

Elmgadóbb, fostőibb, regényesebb e völgy, 
mint a minőt a költő vagy festő képzelete 
alkothat, csudálatos, művészi alkotása a ter­
mészetnek, mely itt összohangzatba hozta a 
czélt az eszközzel, midőn kárpótolni akarván 
e terméketlen vidéket ellátta e völgyet több 
gyógyhatású forrással, a moly források Uzsá­
kot évszázadok óta gyógyfürdővé tették. E 
fürdőt már a Rákócziak időjében ismerték és 
használták. Az egész Ung völgye Ungvártól 
a Boszkidekig — mely hegység sziklafalként 
zárja be a bájoló uzsoki völgyöt — a Bercsé­
nyink birtokát képezte. A szatmári békekötés 
után az egész Ung völgyét és igy Uzsokot is 
confiskálta az állam. Uzsok az állam birto­
kában sokat veszített jó hírnevéből, mert a 
bérlők csak hasznot akarván huzni, nemcsak 
nem fejlesztették, de alaposan elhanyagolták 
a fürdőt. 1891-ben Dr. Tihanyi Sámuel deb- 
rcczeni orvos vette meg a fürdőt és azt kel­
lően felszerelte; egy társulat pedig _ kiegészí­
tette a vasutat Ungvártól N.-Bereznáig 45—50 
Kmnyi hosszúságban: e két tényező a fürdőt, 
ismét ismertté és látogatottá teszik. P omásait 
Bernát József balnoologiai egyleti elnök ve- 
gyelcmczte és azokat gyógyhatásuakuak is­
merte el. Jeles administratora, képzett fiatal 
orvosa minden tekintetben kielégítik a fürdő 
vendégek igényeit. Hiszszük, hogy Uzsok 
gyógyhatású forrásai idővel versenytársai lesz­
nek a bártfai forrásoknak

A mily szép és vadregényes a vidék, oly 
szegény a népe. Az Intelligentia pedig, a mely 
elszórtan lakja e vidéket ős melyet az állami 
és megyei tisztikar representál mivel sem já- 

; rul hozzá, hogy e szegény lakosságot tárno- 
! gassa. Az állam, mint e föld patronusa sem 
■ törődik sokat a nép pauperizmusával és elha­
nyagolt voltával. — Iskolái a fúrói iskolák 
korszakát élik. Bök községben maga pap és 
tanító som tudnak magyarul. — Az egészségi 
viszonyok sem kedvezők, daczára hogy leve­
gője balzsamos kristálytiszta patakvize üdítő. 
Ámde a jó, viz még korántsem elég a táplál­
kozáshoz. És mivel táplálkozik ezen szeren­
csétlen ruthén ? Tiszta vízben felforralt — 
zsiradékot és sót nem látott — zabliszttel és 
sovány tengeri puliszkával. Húst csak a gaz­
dagabb ja — és az is csak husvótkoi— eszik. 
Ily körülmények közt nem csoda, hogy a ha­
landóság itt oly nagy. — Csak a jól szerve­
zett iskola, csak az alaposan reformált közi­
gazgatás lesz képes e vidéket stagnálás-ából 
felrázni.

nézett, nézett Lelke elkalandozott messze, 
mesze; Pistát kereste, a ki piros csákóba, 
sarkantyus csizmába öltözve viselte szivében 
a nagy világ buját, baját.

. . Telt az idő nagy nehezen, bubanat- 
tal keserűséggel. Két keserves esztendőt 
gyötört le azóta szegény László Boris.

Egyszer csak egy késő este, sötét éjjel 
megpendül valami a Borisok háza előtt, mintha 
sarkantyút pengetnének.

— Megyek édes uram, elkergetem, Az­
tán kiment, de bizony nem kergette ő el. 
Oda borult, rája borult arra a szegény kato­
nára, csak úgy félve súgta, bug e az ő bu- 
bánatos nagy szerelmét. Az.án felkapta a 
fejét.

■— Te Pista, miért jöttél te most ide, 
miért kisérted a telkemet ? ... De mégis 
milyen jól tetted! Úgy vártalak, jaj, hogy 
vártalak édes lelkem. Aztán csókolta.

—■*' Jaj" Istenem 1 nézz ki Boris mi zaka- | — Utánad jöttem édes Boriskám, elvisz­
tol az ablak alatt ? Engemet hinak, utánam , lek magammal messze, messze, a honnan még 
jöttek. I a híredet sem hallják. Utánnad jöttem, mert

Oh dehogy zakatol, dehogy jöttek!: nem bírtam a keserűségemmel.
Hunyja be a szemét édes uram, majd meg- j — Jaj Istenem, kiált az uram 1 
látja jobban adja reggelre az Isten. — No menj, nem eresztelek édes galam-

‘ ’Újra megcsörren valami, mintha kardot bőm, hiszen olyan rég nem öleltelek, olyan 
csörgetnének. _ régen nem csókoltalak. Édes lelkem, tub icz,ám,

°_ Eredj Boris, nézd meg. mit csinálnak gyöngyvirágom, szeretlek . . . szeretlek. Te
i kis kertben *? Kapával vágnak, sirt ásnak,

Nem hallott, nem látott semmit, csak 
azt a katonát látta, annak az ölelését, forró 
csókját érezte csupán. Aztán oda futott ahhoz 
a beteg emberhez, magához ölelte, oda szo­
rította mint a szeretőjét.

Szorította, ölelte, lialálthozó görcsös 
öleléssel . . .

Egyszer csak felsikoltott . . . megiszo­
nyodva dobta el magától a meghidegült holt­
testet.

Aztán kibontott hajjal, jaj vészekéivé, fél- 
őrülten kiszaladt a sötét éjszakába. Futott. . - 
futott. . . .

engem temetnek._ Dehogy ásnak, dehogy temetik nem
hallok én semmit.

Pedig jól hallotta, meg is súgta regen a 
szive, hogy a Kerekes Pista kardja csöröm­
pöl.

pi
is szeretsz, érzem az ölelésedről, érzem a csó­
kodról, hogy most is szeretsz. Magammal 
viszlek, —• messze viszlek, édes kicsi gcrliczo- 

I madaram.
— Eressz, eressz, . . kiált az uram. 
Aztán bel ámolygott, clszédülve, megba­

bonázva. Úgy égett, úgy reszketett. Úgy szo-

Késő este, éjfél tájban csak ki-ki pattan 
ott a temető alatt az ingoványból egy-cgy 
kékes láng. Bolyong, bolyong ide s tova czél- 
tálán bolyongással. Majd eltűnik, majd fel­
bukkan.

Bor
Azt mondják a falusiak, hogy a László 

•is lelke jár vezekelni az ura sírjához.
Gyula.

Eredj Boris, kergesd el azokat az ritotta a szivét valami, hogy majd meghasadt 
embereket. 1 belé.
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Az állam 400 iskolát szándékozik felál­
lítani a milléniumra; legyen tokintettel ezen 
csponált vidékre.

A kinek értelmes orvosra volna szüksége, 
5—6 mértfüldnyi távolságra nincs orvos, nines 
gyógytár. A fürdő idényben a fürdőorvos és 
házigyógytára valóságos áldása a vidéknek.

Az államnak karöltve a megyével mind­
ezt cl kellene követnie, hogy e nyomort eny­
hítse. Első sorban munkáról kellene gondos­
kodnia, hogy e népnek keresotforrása legyen, 
ezt pedig könnyen tehetné az állam, ha' az 
Ungvölgyi vasutat subventiójával Stavnáig 
kiépítené és óriási erdőiben fürészmalmokat, 
dobozgyárakat állítana fel, hol a szegény nép 
télen, nyáron foglalkozást találna.

Debreczeni hírek.
* A debreczeni dalárda Nagy-Bányán.

A nagy-bányaiak fényes ünnepségekkel ké­
szülnek fogadni az aug. 4-dikóre odaérkező 
Wekerle Sándor miniszterelnököt, a kinek tár­
saságában több miniszter és számos külföldi 
vendég lesz. Ez ünnepélyes alkalomra Nagy 
Bánya város polgármestere meghívja a deb­
reczeni dalegyletet is, hogy az ünnepélyessé­
geknél közreműködjék.

* Jóváhagyott kegydij. Szentgyörgyi 
Elek volt városi hivatalnok 4(17 frt évi kegy- 
cliját a belügyminiszter jóváhagyta.

* A vasúti gépjavító műhely, e nagy­
szabású, milliókba kerülő állami ipartelep 
számára szükséges területek megszerzése vé­
gett a debreczen-dorecskei országút jobboldalán 
fekvő földek magántulajdonosaival Ábrahám 
László t. főügyész megkezdette az egyezségi 
tárgyalásokat. E tájon ugyan jókora nagyságú 
birtoka van a városnak, de nehány holdat 
mégis szükséges lesz magánbirtokosoktól is 
megvásárolni. A gépműhely ugyanis nem ke­
vesebb, mint 70 holdnyi területet foglal el. A 
t. főügyész véleménye szerint előreláthatólag 
kisajátítási eljárásra lesz szükség, hogy a kí­
vánt földterületet a város megszerezhesse.

* Egy debreczeni iíju halála a Kár­
pátok között. Török Péter bírósági végre­
hajtó családját nagy és váratlanul sújtó csa­
pás érte. — Tizenhat éves gimnázista fia édes 
anyjával együtt néhány nappal ezelőtt Tátra- 
FüVedre utazott s egyik szopességi kis város­
ban akart a nagy szünidő alatt maradni, hogy 
a német nyelvben gyakorolja magát. A fiú 
szombaton kirándult a csorbái tóhoz s vélet­
len szerencsétlenség következtében beleesett 
a mélységes mély tengerszembe s pár pillanat 
alatt örökre eltűnt a tó vizében.

* Uj közkutak. A mérnöki hivatal Kis­
mester utczán Hennel Sámuellel uj kutat fu­
ratot!. A tanács felhívta a főkapitányt és a 
főmérnököt, hogy a Piacz utczán furatandó uj 
kút helyére, valamint felszerelésére nézve te­
gyenek javaslatot. Ennek alapján fog további 
intézkedést tenni a tanács a kútfúrás iránt. — 
A nagymester-utezai régi furott kutat, miután 
annak vize ihatatlan, leszereltetni és a csövek 
benhagyásával beboltoztatni rendelte a tanács.

* Személyi hírek. Simonffy Imre kir. 
tanácsos, polgármester, Körner Adolf városi 
tanácsnok és Boczkó Sámuel rendőrfőkapitány 
csütörtökön reggel kilcncz óra előtt a gyors­
vonattal utaztak el városunkból, hogy We­
kerle Sándor dr. miniszterelnöknek, Hieronymi 
Károly és Szilágyi Dezső minisztereknek, 
úgyszintén gr. Csáki Albin volt miniszternek 
a remek kiállítású díszoklevelet, mint Debre- 
czen város küldöttei átadják. — Kiss Sándor 
1848— 49. honvédezredes, a debreczeni szín­
háznak éveken keresztül volt intendása, Pi- 
lisy Lajos volt országgy. képviselő, valamint 
Kugler Mihály, a debreczeni máv. üzletveze­
tősége felügyelőjének családja városunkból 
több heti üdülésre Uzsok fürdőre utaztak.

* Debreczen város és a Kossuth szo­
bor. Mikor a debreczeni Kossuth szobor bi­
zottság akczióba lépett s a gyűjtést megindí­
totta, első kötelességének tartotta, hogy a 
legközelebbről sőt első helyen érdekelt tör­
vényhatóságnak : Debreczen városának kérel­
me kíséretében gyűjtőivel küldjön. Azóta im­
már három hónap telt cl s bár a bizottság 
határozott ígéretet kapott, hogy a kérelem a
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legközelebbi közgyűlésen tárgyaltaim fog, 
máig sem került elő, holott azóta gyorsegy­
másutánban négy közgyűlései végzett a tör­
vényhatóság. A debreczeni Kossuth szobor- 
bizottság a tett ígéretre is tekintettel csütör­
tök délelőtt sürgős kérvényt nyújtott be a 
városhoz, amelyben kéri, hogy a Kossuth- 
szobor ügyében három hó előtt beterjesztett 
kérelme még az o hó 26-án tartandó közgyű­
lés tárgysorozatába felvétessék.

* Á kereskedelmi akadémia állami 
segélye. Lukács Béla kér. ügyi magy. kir. 
miniszter a debreczeni kereskedő társulat, 
mint a helybeli kereskedelmi akadémiát toll­
tartó testületnek hozzá intézett kérelmére az 
akadémia által eddig élvezett 2500 frt segélyt 
az 1894—95. tanévre hatezer forintra emelte 
fel, azzal az értesítéssel, hogy e segélyt tíz 
évre, évenkint 2000—2000 forinttal emelni 
fogja. A kereskedő társulatnak, a midőn ez 
örvendetes tényt regisztráljuk, azt az intézke­
dését, hogy a tandijat 60 írtról 100 forintra 
emelte, az állami segély ilyetén nagymérvű 
emelése után teljesen indokolatlannak tartjuk, 
mert ez által eshetőleg olyan nagyszámú nö­
vendéket riaszt el az intézettől, hogy a miat­
tuk elvesztett tandíjakat, aligha fogná pótolni 
a fölemelt állami segély.

Iónét jutott eszembe. Nem találja különösnek 
On is . . .

Nagyságos uszonyom, még som egészen 
okos dolog az, hogy az ön mélyen tisztelt 
férje magában hagyja fürdőzni Önt, mert ki 
tudja azon a tájon nem akad-o valaki, a ki 
szalmakalapos, monokli nélkül is hősnőt’kores 
magának egy későbben megírandó fürdő- 
történethez.

Hanem persze az ön férje egész nyugodt 
s még abban az esetben is megtartaná talán 
nyugodtságát, ha nyomtatás alá kerülne az a 
kis törénetecske.

Hanem gondolja meg, mi lenne én belő­
lem, a ki nem hordok piros szoktat, mert ön 
ki nem állhatja, a ki végig sem pillantok a 
a lovarnőkön, mert inig ön távol lesz nagy­
ságos asszonyom, addig mindég valami bántó 
unalom nehezedik szivemre, lelkemro s úgy 
érzem mintha körülöttem kihaló félben volna 
a világ.

Szatyi.

Hajdú megyei hírek.

Kihalt világ.
— Levél a fürdőre. —

Valami bántó unalom vesz körül. A 
forró, tikkadt levegő véghetlen álmossággal 
nehezedik szivemre, lelkemre.

Nagyságos asszonyom! ön bizonnyára 
soha sem érzett és most legkevésbé sem érez 
ilyen ürességet a szivében, mint én.

Tegnap este láttam a férjét a czirkusz 
ban, nagy piros szegfű volt a gomlyukába 
tűzve s a Icgfermbb lovarnővel épen arról 
vitatkozóit, hogy melyik élénkebb az a piros 
szekfii, vagy a miss vágy keltő ajaka.

Nagyságos asszonyom, az ön férje is jól 
találja magát, az nem érzi, hogy körülötte 
kihaló félben van a világ.

Arra jártam az ön utezájokban, ott is 1 
olyan álmossággal van telítve a levegő. Mikor 
a leeresztett ablak-függönyökre esett a tekin­
tetem, a honnan máskor az ön beszédes sze­
mei szoktak végig kalandozni a mostan olyan 
szürke, poros járdákon, a legelső embernek 
kivel találkoztam, arra a mindennapi kérdé­
sére, hogy „h o g y vag y“, azt feleltem, 
hogy: meguntam ezt az egész világot.

Nagyságos asszonyom, arra a minden­
napi kérdésre, igaz hogy én is mindennapi 
feleletet adtam, de alapjában véve mégis 
igazat mondtam.

Nem csak bele untam, de gyűlölöm ezt 
a kihalt várost s most mikor a szerkesztő 
kéziratért küldte hozzám a szedő fiút, akkor 
vettem észre, hogy milyen „engeszte 1- 
hctotlo n-“né fajult bennem ez a gyűlölet.

Ä bamba képű szedő-gyerek, azt az uta­
sítást hozta a szerkesztőtől, hogy valami ak­
tuális fürdő történetet Írjak.

Csendes, sima természetű ember vagyok, 
de éreztem, hogy erre a kijelentésre a vérem 
a fejembe szalad s a szemem előtt tánczolni 
látszó tenta-tartót szerettem volna az álmos 
szemű szedő gyerek fejéhez vágni.

Bocsánat nagyságos asszonyom a tulerős 
jelenet ecsetelésoórt, de akkor nem volt rátám 
se szalonkabát, se glacé kesztyű.

Hogyne ragadtathattam volna magam 
ilyen brutálitásra, mikor egy pillanat alatt 
egy régen megirt fürdő történetem jutott az 
.eszembe.

Egyszerű, mindennapi történet, a tárgya 
is olyan sablon-szerű. Asszony hűség, leány 
hűség; reggeli gyöngy-harmat, mi ködbe vész, 
ha kisüt a napsugár.

A történet hősnője elment a fürdőre, 
divatos, előkelő üdülő helyre s beleszeretett 
egy szalmakalapos, monoklis, félig meddig 
kopasz úri emberbe.

Nagyságos asszonyom, én a szalma kala­
pot ki nem állhatom, á monoklit gyűlölöm, a 
kopasz embereket pedig kikerülöm még az 
utczán is.

Nem tudom, hogy, de száz, — meg száz 
történet közül, épen ez az

Halálos végű verekedés. H. Hadhá­
zon — halállal végződő verekedés folyt le e 
hó 15-én. E napon délelőtt ugyanis a „Csil­
lagos'* korcsmában mulatott " két legény: 
Pető József 21 éves, nőtlen, akit az idén 
soroztak be katonának és Kovács Bálint 28 
éves, szintén nőtlen legény. Mikor már jól 
beszedtek a jóból, Pető Józsefen kiütött a 
virtus és belekötött társába. A kötölőzködés- 
nek szóváltás lett a vége, ez pedig azt ered­
ményezte, hogy Pető fölkapott egy körülbelül 
másfél m tér hosszú és 10—12 cm. átmérőjű 
fát és azzal úgy ütötte főbe Kovácsot, hogy 
az rögtön eszméletlen állapotban lerogyott, 
éjjel pedig a kapott ütés következtében 
meghalt A bonczC.ís alkalmával a Lalái 
okául a koponya baloldalára mért ütés követ­
keztében beállott érszakadást mondták az 
orvosok. Petőt a h.-hadházi csoiulőrség azon­
nal letartóztatta és átkisérte városunkba az
ügyészség börtönébe

H.-Dorogról írják: Időjárás tikkasztó. 
Mindazonábal a növényzet élénk, életerős. 
Az aratás folyamatban van. A cséplés is 
kezdetét vette. Búza, rozs úgy hozom-meny- 
menyiseg, — mint minősége ellen kifogás 
nem emelhető. Átlagban 8 százalékot lehet 
remélni. Árpa minősége nem elég jó. Mennyi­
ségileg Pi hitért lehet várni, A zab aratása 
foly, minőségre jó, mennyisége 17 hitért 
számíthatni. Tengeri virágzik. Jó középtermés 
lesz. Burgonya jól Ígérkezik. Takarmány répa 
gyenge Takarmány növények jó kaszállást 
adtak. Az anyaszéna azonban nem sikerült. 
Dohányt a férgek bántották, a kapaéleséget 
törni is kezdik a honnan átlagban a múlt 
évinek alatta marad. Gyümölcs bőven termett. 
Szőllőtt a peronozpóra pusztítja, a permetezett 
venyigéken közepes termés kínálkozik. Nap­
szám 1 frt nő 86 kr. gyermek 60 kr.

Furfangos csalók.
Nohány nappal ezelőtt egy idegen, uri- 

asan öltözött asszony látogatta sorba a debre­
czeni női divatáru kereskedéseket. Kíséretében 
egy szintén kevésbé ösmert debreczeni asz- 
szonyság is volt. Mindenütt kiházasitához való 
czikkeket kértek. Azt állították, hogy egy 
gazdag szabolcsmegyoi földbirtokos által van­
nak megbízva, ki közelebb titokban akar 
egybekötni menyasszonyával, egy debreczeni 
elsőrangú kávéház pénztáros kiasszonyával. 
Minden üzlet tartózkodással és gyanakodva 
fogadta az ösmcretlon kundsehaftokat s csak 
ez az óvatosság mentette meg azokat súlyosabb 
károsodásoktól.

A furfangos kelengye vásárlók viselt 
dolgairól, akik aligha nem közönséges szél­
hámos esalók, következőt sikerült megtudnunk:

Grün Ilona kisvárdai asszony a nem 
mindennapi eset főhőse, Grosz Ilona egy másik 
izr. vallásu asszony társaságában, a ki állító­
lag Debrecenben Nagyujutezán lakik, leg­
először Kunz József üzletét kereste fel s ott 

igénytelen kis tör-előbb Levelek!, majd bodor Gusztáv nevű
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— Azt 
alkotó ré-

egesz 
azt a 
árva 

házas-

nyircgyházai gazdag földbirtokos gazdasszo­
nyának adta ki magát, s ennek neveken is 
megbízásából a földesur me :-ny asszony a ré­
szére gazdag kelengyét rendelt meg 
mondta, hogy a kelengye minden 
széböl 6—6 párra van szükség.

Elibok is rakták a mintákat, azokból 
kiválasztották a legtetszetősebbeket s koltseg- fegízéket kStek kiállíttatni. 4800 -tra ment 
a kelengye ára. A jegyzéket maguknor. vettek 
8 eltávoztak, azzal az Ígérettel, hogy az áruért 
majd maga a fiatal ur fog eljönni. Az üzlet­
ben hiába vártak a vőlegényt; helyette később 
Grün Ilona jelent meg egy másik nyíregyházát 
emberrel együtt, aki az üzletben azt bizonyít­
gatta, hogy Fodor urnák most a Gazdaságban 
annvi a dolga, hogy nem jöhet. Őt bízta hat 
meg a kelengye átvételével. L közben meg­
nevezték a mennyasszonyt is, akivel a rokon­
ságra való tekintetből titokban akar a jövő 
héten megesküdui. A mennyasszony lvleekner 
Emma, a debreczeni Bika szálloda kávén,teá­
nak szép szőke kasszirosnője.

A kisasszonyt a kelengye vásárlók több­
ször is hívták Kunzékhoz, hogy ő is tekintse 
meg a kelengyét; - de a kisasszony nem 
ment, sőt úgy nyilatkozott, hogy az 
dolog — új ság előtte. Ismeri ugyan 
nyíregyházi urat, de ő előtte még eg> 
szót só szólott sohase szerelméről, 
sági komoly szándékáról.

Egy este a kíváncsiság ynég's csak el­
vitte Emma kisasszonyt a Kunzék üzletébe, 
ahol ideiében meggyőződtek, hogy nem tiszta 
dolog s 'nem adták ki a kelengyét, melyről 
már a költségjegyzéket is csak proforma állí­
tották ki. — Grün Ilona és az a másik assz- 
szony még néhánv másik debreczeni női divat­
kereskedést is megtiszteltek látogatásukkal. 
Steiner és Wittmannál körülbelül 170 írt áru 
különféle apróságot rendeltek meg, előbb itt 
is költségjegyzéket kértek és vittek magukkal. 
De itt sem váltották meg a megrendelt áru­
kat. Jobban becsapták Halmágyi női íelolto 
kereskedőt, akinél ötszáz forint értékű finom 
felöltőt szemeltek ugyancsak a szép Emma 
kisasszony részére állítólagos vőlegénye meg­
bízásából. Halmágyi saját költségén fogadott 
bérkocsit, hogy mértéket vehessen a kisasz- 
szonyról, a kinek termetéhez a megrendelők 
szerint nem egészen pászolt némely selyem, 
bársony felöltő. — Halmágj i mikor Jalta, 
hogy alighanem csalókkal van dolga, távira­
tozott egyik nyíregyházai rokonának, infor- 
mácziókat kérvén a vőlegényről A Nyíregy­
házáról kapott válasz eredménye az lett, hogy 
Grün Ilona asszonyt, épen mikor Nyíregy­
házára érkezett, a vasútnál az ottani rendőrség 
letartóztatta s vizsgálati fogságba helyezte.

Grün Ilona és kísérője, a debre-
_oni aszszonyság Rózsa Lajosnak
a kistemplom bazár épületében levő divatáru- 
üzletét is szerencséltette látogatásával. Rózsá­
nál hat darab selyem pongyolát akartak meg­
rendelni, mely kiegészítő részét képezte volna 
a nyíregyházai vőlegény mennyasszonya ke­
lengyéjének. — A vásár itt különösen azon 
akadt meg, hogy a kívánt minőségbő hat 
darab nem volt készletben.

L'UULL ílllimtv IU1J tan, <l JVVV
az állampénztárakat előbb a szükséges 

yisógü ezüstpénzzel s koronákkal akarja

Újdonságok.
— Egyházak. Az ev. ref. templomban 

vasárnap a következő lelkészek tartanak isteni 
tiszteleteket; a nagytemplomban : Dr. Nagy 
Zsigmond, a kistemplomban : Ferenczy Imre 
segédlelkész, a Kossuth-utczai templomban : 
Tóth István s. lelkész, az ispotály templom­
ban : Dicsői! József lelkész — A róni. kath. 
templomban reggel 7 órakor csendes szent 
misét tart Léky Kornél, délelőtt kilencz órakor 
énekes szent misét — ha utazásából haza­
érkezik — Dr. Wolafka Nándor, ellenkező 
esetben Tarnay Károly. A szent beszédet Léky 
Kornél, délben fél tizenkét órakor a csendes 
szent misét Kópis József segédlelkész fogja 
megtartani. Délután 3 órakor litánia lesz, 
amelyet Tarnay Károly segédlclkész tart meg, 
négy órakor a rózsafüzér társaság rendes hett 
áj tatossága lesz. — Az ág. hitv. templomban 
vasárnap délelőtt tiz órakor Matornv Lajos 
X elkcsz tart istenitiszteletet.

— Posta és távirda segédtiszti tan­
folyam. Posta és távirda segédtisztek kikép­
zésére Nyíregyházán folyó évi szeptember hó 
1-től kezdve hat hóra terjedő gyakorlati tan­
folyam nyílik inog a pósta-távirda hivatalnál.
E tanfolyamra felvétetnek első sorban igazol- 
ványos katonai altisztek, postamesteri, vagy 
kiadói minőségben szolgált oly férfiak, kik 
négy gymnasiumi, reál, polgári vagy katonai 
kezelő ‘ altiszti iskolát végeztek, ugyanily 
minősítéssel biró más férfiak, l(5-ik életevet 
betöltött ifjak, kik 4—ti középiskolai osztályt 
végeztek; mindezek, ha 18 évnél (utóbbi eset 
kivétel evei) nem fiatalabbak, _ 35 évnél nem 
idősebbek, magyar állampolgárok, fodhetlen 
életűek, testileg alkalmasak — a mi hatósági 
orvossal igazolandó. Tárni ij 10 frt. Folyamod­
ványok folyó évi augusztus hó 10-éig a nagy­
váradi posta- s távirda igazgatósághoz nyúj­
tandók be. — A végzett növendékek 500 
írttól 700 írtig emelkedő évi fizetéssel s meg­
állapított lakpénzzel segédtisztekké neveztet­
nek ki.

— Az államjegyek bevonása. Az állam­
jegyek bevonására vonatkozó törvénynek s 
végrehajtási rendeletnek a hét eleiére kilá­
tásba helyezett kihirdetése némi halasztást 
szenvedett annak folytán, hogy a két kor­
mány
menny ^ ,
ellátni, hogy igy aztán a jegyek becserélésé­
nél fennakadás no történjék. Néhány nap 
múlva azonban már az összes állampénztárak 
el lesznek látva ezüstpénzzel s akkor a tör­
vény életbe lépte napja után — a bevonás is 
gyorsan fog menni.

— A bizonyítvány. Viszi haza a kis 
Marczi nagy büszkén az iskolai bizonyítvá­
nyát. Az apja nézi szigorúan összeránczolt 
homlokkal: — Nem vagyok megelégedve,
gyerek a bizonyítványoddal. Egyetlen egy 
egyes sincs benne. A fiú mondja: — De hisz, 
apa, olvashattad a lapokban, hogy bevonták 
az egyeseket.

— A debreczeni önkéntes tűzoltó 
testület reorganizálása feltétlenül szüksé­
gessé tette, hogy a testület alapszabályai mó­
dositassanak. A tűzoltó test ület alapszabályai­
nak a módosítása megtörtént s az immár 
készen áll. Egyik fontosabb természetű ren­
delkezése az alapszabályoknak, hogy a hiva­
tásos legénység száma m e g s z a p o r i t- 
tátik, a testület állandó gyakorlat és lak­
tanya mestert vesz föl s a testület valameny- 
nyi tagját baleset ellen bizto­
si t j a. Ha a testület valamely tagja m e g- 
sérül, rendes napi segélyt kap, ha félke- 
resetképtelenné lesz ezer koronát ha egészen, 
kereset képtelenné lesz, kétezer koronát 
kap végkielégítésül. A debreczeni tüzoltótes- 
tület nagyszabású reformok előtt áll, melyek­
nek megvalósítása után a testület működése 
bizonyára semmi kívánni valót sem fog 
hagyni maga után.

— Nagy a kínálat. Anya (a bál kez­
dete előtt): Melania! egy kissé a megközelit- 
hotlent kell játszanod. Ez mindég ingerli a 
férfiakat. Melania: •— De mama, nem látod, 
hogy milyen nagy a konkurrenczia!

— Régi nóta, de mindég uj. Több 
évvel ezelőtt egy csinos parasztleány szolgá­
latba lépett egy itteni jómódú gazdaemberhez. 
A leányt a gazda fia csakhamar annyira 
megszerette, hogy elvette feleségül. A házas­
ságból három gyermek született A férj később 
szerelmi mámorából felébredvén, feleségét 
folyton koldus voltára figyelmeztette, ütötte 
verte. így történt, hogy a szegény asszony 
megunván a folytonos rósz bánásmódot, isten 
hozzádott mondott férje s gyermekeinek és 
eltűnt. Az asszouyt már több hét óta keresi 
a rendőrség, de eddig még eredménytelenül. 
A ki az elveszett asszonyt mégis a legjobban 
sajnálja, az maga az itt hagyott férj.

- Vendéglőben. Vendég (hangosan): 
l’inczér, hozzon nekem tengeri rákot. Pinczér : 
Nem szolgálhatok. Elfogyott. Egy írnok (a 
szomszéd asztalnál kollegájához.) Most már 
mi is megrcszkirozliatjuk, hogy tengeri rákot 
rendeljünk.

— A jótékony püspök. Dr. Wolafka 
Nándor vál. püspök plébános nagy jótékony­
sága, amelyet egész csendben napról-napra 
gyakorol, annyi szegény áldása közepette nem

maradhatott titokban. A püspök mindennap 
egész csomó szegényt kisebb nagyobb össze­
gekkel segélyez úgy, hogy a hozzá közzel 
állók beszélik, mikép a püspök mióta debre­
czeni lakos, több mint hatvanezer ko­
ronát osztott szét jótékony ezé- 
1 o k r a. Mindezt a jótékony püspök a leg­
nagyobb csendben, feltűnés nélkül teljesítette 
s az ő határtalan jótékonyságának érdeme 
épen e cselekedetében nyilatkozik meg. Az 
idő alatt, hogy jótékony adományokat oszto­
gat több esetben megtörtént, hogy arra 
érdem etlenek is fordultak hozzá, a 
kiket a püspök nem bocsátott el üres kézzel 
mikor erre őt környezete figyelmeztette, azzal 
válaszolt: — Inkább adok kilonezvenkilencz 
érdemetlennok, mint egyet elutasítsak, akinek 
igazán szüksége van rá. A püspök sokat ál­
doz templomi, iskolai czélokra és jótékony­
ságát nemcsak a debreczeni, do a közel vi­
déki, különösen a sámsoni és furtai szegé­
nyek dicsérik.

— Nagy udvariasság. Z. ur több láto­
gatást végez az év első napján. Amint az 
első ház elé ér, égő szivarját a kocsiban hagyja. 
Csakhamar aztán visszatér s a szivart még 
mindig égve találja.

— Lám, — szól a szivart szájába véve, 
azt hittem, hogy amikorra visszatérek, kialszik.

— Ki is aludt volna, — válaszolja a 
kocsis, — de gondoskodtam róla, hogy az 
meg ne történjék . . . mert igazuk van az 
uraknak, hogy nincs rosszabb valami, mint 
az újra meggyujtott szivar.

— A Stencinger ház kisajátítása A 
Nagytemplom közelében éktelenkedő ódon 
Stencinger ház kisajátítása érdekében neve­
zetes elhatározás történt. A takarék- és hitel- 
intézet igazgatósága közgyűlésből nyert fel­
hatalmazás alapján tízezer forintot szavazott 
meg hozzájárulásként a kisajátítás költségei­
hez ; a pénzintézetnek különösen érdekében 
áll, hogy a városi közgyűlés által még 1868- 
bnn elrendelt kisajátítás minél előbb fogana­
tosíttassák.

— Az adózók figyelmébe. A városi 
adóügyosztály a következő adónemekben tette 
ki a már megállapított adóösszegekről szóló 
kimutatását közszemlére a városi adóügy- 
osztályban : Földadóban, házadóban első és 
másodosztályú kereset- adóban, a nyilvános 
számadásra kötelezett társulatok, testületek 
és egyesületek adójában. — Az adó még nincs 
megállapítva a következő osztályokhoz tar­
tozó adókban : a Hl. osztályú kereseti adó, 
tőke-kamat adó és ingatlan birtokok után 
járó általános jövedelmi pótadó.

— A vasúti postahivatal. A debre­
czeni vasúti állomás postahivatala, különös 
tekintettel arra, hogy rendkívül udvariasan 
bánnak a felekkel, olyan forgalomnak kezd 
örvendeni, hogy a jelenlegi helyiség tökéle­
tesen szűknek bizonyult. A postahivatalt te­
hát egészen átalakítják, uj, két szobából álló 
helyiséggel is kiegészítik és a táviró szolgá­
latot is rendszeresíteni fogják. Az átalakítási 
munkálatokat már megkezdették, a postahi­
vatal a jelenlegi egy szoba helyett három 
szobából fog állani és széles vasajtó nyílik 
közvetlenül az állomás elé a kisvárad-uteza 
felé néző részen ; úgy, hogy többé a feleknek 
nem kell kerülniük, hanem könnyen és közel 
megközelíthetik a vasúti postahivatalt. Igaz 
ugyan, hogy a vasútnál táviró hivatal is van, 
de tekintettel a nagyforgalomra, külön még a 
vasúti postahivatal is kap táviró hivatalt. El­
tekintve ettől, a főpostán uj átalakítások, sze- 
mélyzetszaporitás és a hivatalos órák meg­
változtatása, különösen pedig kibővítésével, 
úgyszintén a péterfia-utezai fiókposta létesí­
tésével a debreczeni postai viszonyok jelen­
tékenyen javultak; most már, hogy mindez 
még a vasúti postahivatal ily nagyszabású 
kiegészítését is maga után vonta, nincs okunk 
pillanatig sem kételkedni abban, hogy Deb- 
reczen közönsége a postai szolgálat ilyen re­
formjait örvendetesen veszi tudomásul.

— Az idei nyár. E napokban rendkívül 
nagy csoport napfolt látható. Sajátságos a 
feltűnő analógia, melyet ez év időjárása és 
légáramlatai a tavalyiakkal mutatnak. Múlt 
év márczius 18-án intenzív havazás volt, mely 
az északnémet síkságot magas hóval borította 
be. Erre felhőtlen ég következett s 46 napi
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szárazság. Ez évben a nagy havazások inár- 
ezius 16-án és 17-én voltak, s ez idő óta foly­
tonosan száraz az-időjárás. A hires göttingái 
csillagász: Klinknrfues az 1893, 1894, 189,"fás 
1896. évekre Európa területére rettentő szá­
ra zsiigot jósolt, s ezt a nap folttevékenységé- 
ből következtette, melynek most a maximu­
mában vagyunk. Gazdáinknak ez a jóslat 
semmi esetre sem fog tetszeni, mert egy kis 
esőre már most is nagy szügség volna.

— A toronyórák megint megbomlottak. 
Nap-nap után panaszszal van teli a város kö­
zönsége, hogy különösen a nagytemplom órája 
jár rosszul, vagy pedig egész napon keresz­
tül áll. Már a javítási munkálatokat is meg­
ejtették s igy talán a kezelésben rejlik a hiba- 
Ezé- pedig a város közönsége érdekében jó 
volna egyszer s mindenkorra segíteni.

— A vessző alatt mellékelt gyerek. 
Hát hiszen •/. alatt sok mindenféle bolondsá­
got csatoltak már löl aktákhoz, do még ilyet : 
egy vásott gyermeket bizonnyal 
ezúttal — először. Csóti Antal falusi polgár­
nak nagy az ő siralma a M i s k a gyerek 
miatt, a ki rossz, mint egy kis fenevad, lop 
mint egy szarka, szóval a gyerek valóságos 
„tömlöez-virág.“ Kapja magát az elkeseredett 
apa és a tekintetes tanácshoz instancziát küld, 
ilyenképon vezetvén be kérését: „Tekintetes 
városi Hatóság. Alázatossággal megkérem a 
városi Hatóságot, hogy a tekintetes város 
kérje meg nagyon a minisztert, hogy ezen •/. 
alatt mellékelt fiút, Csóti Mihályt tenné a ja­
vító intézetbe, stb.“ S a gyerek tényleg föl 
volt csatolva a kérvényhez, mert az apja az 
írást a gyermekkel küldte a hatósághoz, hogy 
ott mindjárt kéznél is legyen. Ezt a mellék­
letet azonban egyelőre haza küldték.

— Piaczvizsgálat. Az első kerületi ka­
pitányság orvos rendőri piaczvizsgálatot tar­
tott, melyen a közegészségre ártalmas áru- 
czikkeket szokta elkobozni — s azután meg- 
semmisitteti a rendőrség. Mint örvendetes 
tényt konstatálhatjuk, hogy az utóbbi hetek­
ben teljesített piaczvizsgálatok alkalmával a 
rendőrség közegészségre ártalmas áruezikke- 
ket nem talált.

— Örökbefogadta. Érzékeny jelenet 
játszódott le tegnap a rendőrkapitányság előtt. 
Sz egény özvegy asszony dédelgetett, forrón 
szeretett kis gyermekétől vált meg, mert nem 
bii rá keresni, nem tudja gondozni. Férje ura 
meghalt, nincs a kire többet számíthatna. 
Akadt egy jó-zívü lélek, egy jó módú asszony, 
a ki beczézgetné, rajongással venné körül a 
gyermeket. — Mintsem hogy éhen haljon, 
anyja nélkül ez elzülött, tunya, dologkérülő, 
csavargó legyen, odaadja neki örökbe, csak 
azt köti ki, hogy hébe-hóba láthassa, hogy a 
szivéhez szoríthassa. Aztán sírva, zokogva 
vált a kis gyermektől, a ki mosolyogva hagyta 
el édes anyját az uj mamával — egy darab 
m ézeskaláesórt.

— Tilos a kintornázás, vagy ha jobban 
tetszik a verklizés. Ezt a tilalmat azonban 
ügy kintornás nem tartotta szem előtt s liáz- 
ról-házra járt a gigerli indulóval. A rendőrség 
a tilalmat átszegő kintornást meg fogja 
büntetni.

—- Berúgott libák. Bizonnyára nem 
mindennapi látvány az, aminek a napokban 
egyik debreczeni szállónak lakói tanul voltak. 
A szállóban egy boros hordó valahogyan 
megrongálódott s a bor kifolyt belőle az utolsó 
cseppig. Egész sereg liba ténfergett a hordó 
körül s ott lubiczkoltak a jó ideig a szétfolyó 
borban. Egyik-másik bele ütötte az orrát, de 
azért a többi is berúgott, bár csak a borgőzzel 
telt levegőt szívták magukba. Egymásután 
potyogtak el, mintha valami járvány ütött 
volna beléjük. Egy napig és egy éjszakáig 
tartott a libák mámora. Már azt hitték, hogy 
kimúlt valamennyi s koppasztani kezdték 
őket, a mitől aztán a berúgott libák maguk­
hoz tértek.

— Boldogtalan szerelmes. A rendőr- 
kapitány ur előtt sovány, fiatal leány áll, a 
ki sápadtan hallgatja a pirongatásokat. Nem 
mer szóllani, mert érzi, tudja, hogy megér­
demelte. Azzal van vádolva, hogy eladta a 
barátnője selyem kendőjét, mert pénzhez 
akart jutni Habozott, ötölt, hatolt; leritt az 
arczárói, hogy szánja, bánja tettét, de nem 
tehet róla, neki a pénzre nagy, nagyon nagy

„DLIiiíKCZENI LAPOK“

szüksége volt. Aztán a vallatást nem bírta 
tovább, amit szivébe, leikébe zári ajkain tört 
ki. Megmondotta, elárulta, hogy boldogtalan 
szerelnie, hogy meg akarta magát ölni. Pcr- 
sze — és ezt indokolta is — neki eh ez pénzre 
lett. volna szüksége. Egy éjjel kiábrándult 
a dutyiban — mert azt beszélik, hogy uj 
szeretőt kapott, aki miatt nem lesz oka magát 
a boldogtalanságban gyötreni.

?

Tisztelettel kérjük azokat a t. hely­
beli és vidéki előfizetői iket, kiknek előfi­
zetése junius 30-án lejárt, hogy azt minél 
előbb megújítani szíveskedjenek, nehogy 
a lap szétküldésében fennakadás történjék.

A „Debreczeni Lapok ‘ a legolcsóbb 
hetilap, amelynek kiadóhivatala a hó bár­
mely napjától elfogad előfizetéseket.

Előfizetési ára;
Egész évre.............................2 frt — kr.
Félévre........................................1 frt — kr.
Negyedévre...........................= frt 50 kr.

Vidékre egész évre 60 krr<1 több.
Előfizethetni helyben a kiadóhivatal­

ban (Széchenyi-utcza 1813. sz.), valamint 
Telegdy K. Lajos ur könyvkereskedésében, 
vidéken a postahivatalok utján is.

Páros, vagy páratlan?
— Utczai jelenet. —

Mig a színházi bérlő közönség hónapo­
kig egyik kitünőbbf?) műsor hatása alatt 
azon töpreng, vájjon a páros vagy a páratlan 
bérlet-e a jobb : kőt suhancz az utczán más 
módon igyekszik megoldani a nagy problémát.

A városház előtt állapodtak meg és 
pénzben játszink valami nagyon egyszerű 
játékot. Mindenik krajazúrokat szedett ki a 
zsebéből az összeszoritott markába és nagy 
titokzatossággal kérdezte társától:

— Páros-e vagy páratlan ?
— Páros.
— Hazudsz, — fizetsz hét krajezárt.
— Szamár vagy — adsz hat krajezárt.
így ment ez változó szerencsével, mig 

egy szemfüles rendőr észre nem vette a játé­
kot. Hamarosan nyakon ragadta az ifjakat, 
vitte a kapitány itélőszéke elé.

Itt persze nagy vallatás következett.
— Honnan szedtétek a pénzt.
Az egyik sírni kezdett.
•— Édes apám adta.
— Hát te ?
— Nekem meg édes anyám.
— Mire adta.
— Kenyérre.
— Hát neked ?
— Lisztre.
— Aztán miért játszottatok ?
■— Azt hittem hogy többet nyerek — 

szepegett az egyik.
— Miért akartál nyerni ?
— Több kenyeret akartam venni.
— Hát te ?
— Több lisztet szerettem volna.
A dolog végén kisült, hogy az egyik úri 

ember czipész tanoncz, a másik pedig csiz­
madia inas — és hogy mind ketten a mester 
pénzében kotoráztak.

A büntetést rábízták a gazdákra, ami 
ítéletnek is a legszigorúbb. . . .

* Uj népszínmű. T h a n Gyulától, la­
punk iclolős szerkesztőjétől „Parasztliüség“ 
czimmel egy három folvonásos eredeti nép­
színművet fogadott el előadásra Tiszai 
Dezső színigazgató. Az uj népszínmű, mely­
ből a szerepeket már ki is osztották, először 
Máramaros-Szigeten kerül színre. A népszín­
műben játszani fognak : Tiszainé, Arday Ida, 
Locsarekné, Pethes, Püspőky, Krémer, Nyilarsy 
és Földvári

A debreczeni színtársulat két hónapra 
terjedő működését ma kezdte meg Máramaros 
Szigeten A bérlet szépen sikerült, a közön­
ség érdeklődése a színtársulat működése iránt 
nagy s igy az anyagi és erkölcsi sikerben a 
"egszebb remény kecsegteti a társulat tagjait.

* A falu rózsái. Ezt a ezimet viseli 
G r ü ural d József népszínműve, amelyet a 
debreczeni színtársulat már Máramaros Szi­
geten játszani fog. A darab szerepezése most 
van folyamatban.

Neked!
— Szerelmi vallomás. —

Tudod-e, te édes, te aranyos, hogy nem 
vagyok képes nálad nélkül el lenni ? Tudod 
hát, hogyne tudnád! Hiszen elég, ha minden­
nap ott látsz sétálni az ablakod alatt ; elég, 
ha epedő, szerelmes pillantásokat vetek feléd: 
te abból tudsz mindent, megértesz mindent.

Oh! te nem vagy afféle közönséges 
lány, mint a többiek. Több chikk van a 
magaviseletedben, több tűz a szemeidben és 
véredben, többet ismersz már a világból, mint 
kellene. Pedig fiatal is vagy még! Alig múl­
tál el tizennyolez éves.

Ej, dekát nem arról van szó.
Te tizanhat éved daczára, több vagy 

nekem, mint más lányok. Te már kiléptél a 
világba Meg tudod választani udvarlóidat, 
tudsz velük bánni és hidegvérrel olvasod 
Zolát. Ily n lányt keresek én régen, i yen 
lány vagy >e.

Megtaláltalak, most nem is eresztelek 
ki a körmeim közül, nem soha ! Veled akarok 
élni, veled akarod meghalni.

Úgy érzem, hogy őrült módon beléd 
szerettem, nem tudnék bellőled kiábrándulni 
soha. Tudom, hogy nem vagyok egészen 
ártatlan szivü, mert hiszen te is voltál már 
szerelmes. Talán most is az vagy ! Szeretem 
hinni, hogy igen és talán épen engem 
szeretsz !

Oh ! ha ez igaz volna 1
Mert én érzem, hogy mi ketten nagyon 

jól illenénk egymáshoz. Te is olyan könnyű 
vérü vagy, mint én. Neked is a szerelem az 
éltető elemed, nekem is. Csak annak élünk, 
a miatt is fogunk mi meghalni. Én legalább 
úgy érzem.

Mit gondolsz te édes, te aranyos, milyen 
nagyszerű életünk lenne nekünk egymással. 
Őrült módon szeretnénk egymást s szeretnénk 
azon kívül az egész világot. Te is, én is. De 
azért nem tennénk mi egymásnak szemre­
hányásokat, mint némely jámborak szokták. 
Én ki nem állhatom az ilyes féle unalmas 
jeleneteket. Azt hiszem te se !

Hát igy élnénk mi együtt, Mint a pil­
langók. Csapongva össze-vissza. A szerelem 
vezetné lépéseinket, annak tüze, lángja heví­
tene, de az is égetné ám el szárnyainkat. 
Milyen boldogság is volna egymás karjai 
közt a szerelem lángjában elégni.

Azzal végzem, a mivel kezdtem, hogy 
nem tudok élni nálad nélkül. Te vagy min­
den gondolatom, te vagy minden boldog­
ságom.

■
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Szeress, te szép szőke angyal, szeress 
engem is. A többiekkel együtt ölelj kebledre 
engem is, mert meghalok, ha nem szívhatom 
ajkad mézét, nem ölelhetem drága alakodat.

Jenő.

Hasznos tudnivalók,
Hogyan kell aczélnemüt megóvni a 

rozsdától? Aczélnemüt úgy óvunk meg tel­
jesen a rozsdától ha egy kis darab gyapotra 
tisztított körömzsirt csepegtetünk s jól elken­
jük, agy hogy az aczelnc« ü megtérülésekor 
igen finom olajkéreg képződik. Ez az olajké­
reg később szarvasbőrrel igen könnyen eltá­
volítható. Körömzsirt pedig úgy tisztítunk, 
hogy egy kevés zsírt néhány söréttel üvegbe 
teszünk és egy kályha közelében felfüggeszt­
jük addig, mig a piszok leülepedett s a zsir 
tiszta lesz.

Bútorokat úgy fényesítjük, hogy egy 
lat alkannagyökerct 5—(i evőkanálnyi lenolaj­
jal egy bögrében felforralunk; mikor kihűlt, 
bekenjük vele a bútorokat és egy 24 óra 
múlva letöröljük, — vagy pedig vegyünk 
egyenlő menyiségben borszeszt, terpentin ola­
jat és hamuzsirt, ehhez a végvidékhez pedig 
tegyünk egy kevés fehér viaszkot és kever­
jük jól el. Ezt a vegyülóket szivacscsal rá­
kenjük a bútorra és flanell darabbal letöröl­
jük.

Azt a fejfájást, mely a gyomor meg­
rontásának következése, sokszor azáltal szün­
tetjük meg, hogy reggel éhgyomorra 10—12 
drb aszalt fenyőmagot egy pohár vízzel be­
veszünk és ezt többször ismételjük.

Láz elleni szer. Egy czitromot több 
darabra metszünk és pohár vízben sűrűre főz­
zük ; az a savanyú főzet állítólag a chinint is 
felülmúlja hatásra.

Karmin piros íogpor. 24 lat borkőt, 
18 lat szépiát, 4 lat tin.sót, 2 lat tajtkövet 
összckcveiünk, s finom porrá törünk, ezután 
2 lat piréket egy kevés manoula-olajjal s né­
hány csepp lánggal való dörzsölés által jól 
megtisztogatunk, s a föntebb! keveréket las- 
sankint hozzá vegyítjük ; végre még 8 csepp 
szeglüolajjal s 20 csepp borsosmenta-olajjal 
toldjuk meg.

A divat köréből,
Worth ur számlái. Worth, a párisi 

szabó, aki egyébként, mint a neve is mutatja, 
angol származású, üzletéről és árairól néhány 
adattal szolgálta Woman czimü londoni hölgy­
lapnak. Rendes számlám — úgymond — a 
selyem kimenő ruháért 1000—1500 frank, kü­
lönös disz növeli természetesen a költségeket. 
Készítettem egy udvari ruhát, amelyet selyem- 
csipke borított s amelynek uszálya egymaga 
húszezer frankba került. Egyik legdrágább 
ruhám százezer frankot emésztett fel. Legna­
gyobb túlzásba a drága öltözködés dolgában 
az amerikai nők esnek s azért a legjobb ve­
vőim is ők. Nemrégiben egy fiatal amerikai 
hölgyre próbáltam egy báli ruhát. A szoba- 
leány dicsekedve mondta el nekem, hogy úr­
nőjének a korsettje 300, csipkealsószoknyája 
600, inexpressibleje valódi régi csipkével 500, 
aranycsattos gyémántos harisnyakötője pedig 
1200 frank értékű. Egy szóval ő nagysága 
alsó ruházata összesen 3000 frankba került.

A szalmakalap hódítása. A County 
Court hivatalnokai, mint a Times Írja, a per­
zselő napra való tekintettel elhatározták, hogy 
nyáron szalmakalapot hordanak. De siettek 
annak a kijelentésével is, hogy ezzel a mél­
tóságuk a legkisebb mértékben som szenved 
csorbái.

Kétszínű toilettek. A folyton változó 
divat a letűnt századoknak egyik Ízléses és 
hatásos kosztümjét hozza legközelobb forga­
lomba. A 16, századbeli földmivesek s a kö- 
zépkubeli zsoldos sereg festői viseletét. A 
ruha egy része tarkán esikozott, a másik fele 
sima, világos, vagy vörös szinti. Legújabban 
az elöiíolö hölgyvilágban lett divattá, hogy 
nagy ürmei eken gazdagon díszített, festői 
szépséggel összeállított kétszínű tói lettben je­
lennel; meg. Nem utánozzák egészen a kissé

rikítóan tarka viseletét, hanem egyelőre meg­
elégszenek azzal, hogy fehér, sárga, halvány­
zöld, vagy heliotrop szinti újakat tetetnek tel. 
Brokát és bársony az egész ruha, amelynek 
derekát Ízléses szalagok és csipkék díszítik. 
Elül a két szövetet hosszúkás brilliáns-csokor 
tartja össze. Az uj viselet ma még csak az 
angol szalonokban otthonos, de remélhető, 
hogy rövid idő alatt megteszi hóditó közútjai 
a világ minden nemzetiségű divat-szalonjában.

Tréfák a vendéglőben.
A türelmetlen vendég.

Az éttermekben idegesen ül Kopáesek 
Nándor ur. Sajnos, neki nagyon rósz tuaj- 
donsága »hogy várni nem tud.“ Néha csupán 
az ő szekatúráját viszonzandó, ugyancsak meg­
várakoztatták a pinezérek ; úgy hogy más se­
hol sem mlálta magát.

Egy alkalommal bement, egy nagyobb 
városba s felkeresett egy élénk forgalmú ven­
déglőt. Miután rendelt, rövid várakozás után, 
türelmetlenül szól oda a közelben servirozó 
pinczérliez.

— Pinczér!
— Kérem!
— Mondja csak mióta van ön itt alkal­

mazásban ?
— Már két hete!

— Hha ! persze, akkor még nem tudja, 
hogy én egy rostélyost rendeltem.

Egy Ids vendéglőben.
Trepicsoki Venczel jómódú magánzó 

volt. Mindenek felett szeretett volna nagyon 
jól élni s a jó élelmet kellő változatossággal 
beosztani. Rá nézve az ár nem határozott, 
ő egy-egy Ízletes vacsoráért akár duplán is 
fizetett.

Rendesen a „Czápához“ járt étkezni, 
ahol tegnap óta uj pinczér van s aki nem 

tudta, hogy kicsoda — micsoda. Ttrepicsok 
Venczel ur, csak annyit tudott, hogy neki a 
diágább árjegyzékü étlapot szokták adni.

Aztán az uj pinczér előzékenyen sorolta 
elő; Fileé, beafstek.

— Igen igen! Fileé. Mondja csak mi 
különbség van a 80 kros és a 60 kros fileé 
között.?

A pinczér elmosolyogta rnagat
— Csupán csak 20 kr.

Hol a feje?
Karines Máté fiatal ember és szenvedé­

lyes tánezos volt, do a mellett kitűnő étvágy- 
gyal is rendelkezett.

A kis városban dal estély volt. A dal- 
estélyt pedig tánez követte. Karies Máté el­
ment; mert alkalma nyílott tánczolni s enni. 
Tudta, hogy ilyenkor válogatott étlap van.

Legelőször is egy malacz fejet rendelt 
meg s azután a tánez után látott. S mig keb­
lén egy rózsabimbóval galoppirozta végig a 
társas kör nagy termét, addig szeme az asz­
talok felé kacsingatott, hogy mikor látja már 
kedvencz eledelét a malaczfejét.

Tánez után zord haraggal lép a pinezér-
hez.

Hol van a fejem, még sincsen ké­
szen.

Itt van kérem — szól mosolyogva egy 
másik pinczér — s elébe tévé a megrendelt 
malaczfőt.

Szerény kívánság.
Tiszt (a rokrutához, a ki tornázás köz­

ben a lábára lépett): Menydörgős mennykő! 
Te bundás! Hisz nagyon szép tőled, hogy ite 
én nyomdokaimba akarsz lépni, de legalább 
várd meg, a mig én belőlük kilépek.

Rossz nyelv.
Cseléd (a ki egy zsugori vén őrnagynál 

van szolgálatban, a ssatócslioz megy): Kérek 
három krajezárért ezukrot, és háromért kávét 
és kettőért czimentet.

Szatócs (kiméri és átadja): Itt. van Ma­
guk talán házi hált adnak máma?

Apróságok.
Körülírás.

— Mit csinál mindig a te férjed?
— Mit? Üveg sörökből csinál seres üve- 

(kc1.

A legnagyobb reklám.
Vevő: Mondja csak, sohase törtek 

még be az ön boltjába?
Kereskedő: Soha! Látja kérem 

nálam minden olyan, de olyan olcsó, hogy 
ha egy tolvaj megkíván a boltomból valamit 
hát egyszerűen bejön és vesz pénzért!

Czibore Vendel valamikor gazdag földes 
ur volt, most már tönkre ment. — Házasság 
által remélte a csorbát helyre ütni, azért is 
a távol megyékben kereset magának jegyest. 
A leveleket pedig — nehogy a postán elcsíp­
jék, — Muta Náczival küldözgette, kinek 
megparancsolta, hogy ha a kisasszony vala­
mit kérdezne uráról, mindent nagyítson — 
Náczi szót is fogadott, lássuk csak mi kép?

—• Hallja Náczi —• igy szólott a kisasz- 
szony — szép háza van a maga urának ?

— Nem ház az — fölei Náczi, — hanem

Hát aztán szép lovai vannak?
Nem lovak azok kérem, hanem pa-

Hát aztán nem beteges-e az ur?
Ha csak beteg volna? — de a nohéz-

ripák.

seg javja

Kögazdaság,
— Budapesti értéktőzsde. —

Budapest, 1894. július 18.
A „Belvárosi bank- és váltóüzlet“ Hecht 

Samu Budapest, (Kossuth Lajos-utcza 13. sz.) 
jelentése.

A tőzsde irányzata a lefolyt héten, da­
czára a holt idénynek igen szilárd volt. A 
külföldi tőzsdék bizalma és vételkodve folytán 
a nemzetközi papírok tetemes emekedést ér­
tek el. E nagymérvű vásárlások által, az 
osztrák hitel 5 írttal, a magyar hitel 4.80 írttal 
és a korona járadék 1.20 írttal emelkedett. A 
helyi papírok árfolyamában bizonyos megálla­
podást látunk, mig a bánya értékok cl voltak 
hanyagolva. Jó termésünk igen kedvezően 
befolyásolta a vasúti értékeket, nagyobb üz­
leti forgalomra való kilátása révén államvasut 
5 frt déli vasút 2 frt emelkedést értek el.

A lefolyt hét nevezetesebb áringadozásai 
a következők:

Osztrák hitel részvény 350.—.—355.—
Magyar ,, „ 438-—.—441.80
Jelzálogbank „ 339.50.—841.--
Allamvasuti „ 339.—.—344 —
Rimamurányi „ 253.75.-254.75
Leszámítoló „ 260.—.—262.—
Korona járadék 95.05.— 96.25

I Évek óta kipróbált, fájdalomcsillapító háziszer.

Kvizda-féle köszvényfolyadék.
I köszvóny, csúz 6a idegbajok ellen. 1

1 Kwizda-féle kiiszvényfo yadék. |
1 V, palaezk 1 frt o é frtft ", palaezk 60 kr. j

1 Kwizda-féle köszvényfo yadék.

Kwizda-féle köszvényfolyadék,-!
I Föleiéi : kerül gyógyszertár Korneuburgba. f
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tmmm:
Van szerencsém a n. é. közönség Fent nevezett ezégnél 12 év alatti 

szives tudomására hozni, liogy a KASZA- üzletvezetői minőségben szerzett tapasz- 
NYITZKY ENDRE ur czégtől kiléptem, s talataim és a helyi viszonyok alapos isma- 
f. év Junius 15-től kezdve a helybeli rete biztosítanak arról, miszerint t. vevőim 
piaczon a Bika szállodával szemben igényeit minden tekintetben a legpontosab-

fflocsáry Lajos baa 6s a legszolidabban kleléeilhetem
törvényszékileg bejegyzett czégem alatt egy

üveg-, porczellán-, lámpa-, képkeret
és minden e szakmába vago 
berendezett üzletet nyitottam.

czikkekből

Midőn magamat a n. é. közönség 
szives jó indulatába és pártfogásába aján­
lom, maradok

teljes tisztelettel

Mocsáry Lajos,
mmmm.wmmm

ELSŐRENDŰ

közvetítő irodája
DEBRECZEN.

SZÉCaiEXYI-UTfCZA.
—

sssáÉlir

'HP Utolsó hét ! i®ä§
IS agy olaszországi 8port-

CZIEKUBZ
Igazgató: F\ COílRADINI Turinból.

DEBRECZEN, Széchényi-utcza végén.
am«í^íajK»3öae»mB8R-? & aasas '.r***™**™**™**? - -«yw» csjösaBSBaaemsciS’; v <

Sonsatiós ! Újdonság- ! Sensatiós !
Holnap Vasárnap, julius hó 22-én,

W* rLa,g^37- ünnepélyss elősucLás,

GREATNA GREEN KOVÁCSA :

Házak, földbirtokok, tanyák, kaszáltok, 
erdők és szültök, vétele, eladása és haszon­
bérbe adása a leggyorsabban eszközöltetnek.

Biharmegyáben, Hargita mellett 84 
hold búza termő löld, a községben jó karban 
lévő házzal, kedvező ár mellett eladó.

Lehetőleg a Collegium közelében egy 
2 szoba, konyha 1 kamrából álló lakás bérbe 
kerestetik.

vagy

A CZIRKUSZ Víz ALATT,
nagy kiállítási némajáték, vizen és szárazon, 2 felvonással, 24 képpel, melyben felvonulások, tinczok 

hajózások, müusíónök, brilliáns görögtüzek sib. fordulnak elő. Rendezi : Cjrradíni F. igazgató.

Helybeli es vidéki bank ós iparválla­
lati részvények s más értékpapírok vétele és 
eladása eszközöltetik.

Egy nős gazdatiszt, ki nagy gazdál­
kodásukban volt alkalmazva, megfelelő állást 
keres.

Gépész a cséplósi idényre
malomba állást keres.

vagy goz-

Mü kertész, jó bizonyítványokkal mi­
előbbi belépés mellett állást keres.

Egy nőtlen kulcsár, a gaz lasági teen­
dőkben teljesen jártas, állást keres.

Egy fűszer kereskedő segéd, szerény 
feltételek mellett állást keres.

I-ső RÉSZ :
Greatna Green.

4 —5000 írttal
iparvállalathoz.

társ kerestetik egy

1. A kovács műhely.
2. Az esküvő.
3. A kovács ünnep.
4. A két bitang (rablók).
5. A lakodalom.

6. A czigánynö 
7 Az észrevett Lipás.
8. Az elájult menyasszony.
9. A rendőr, ég jön.

Egy könnyen árusítható czikk eladá­
sára ügyes ügynök kerestetik.

Il ik RÉSZ :
A ozirkusz viz alatt.

30. A vízesés.
11, Lakodalmi séta a vizen.
12. A gőzhajó jön.
IS. Egy történet a szigeten
14. A mulatság.
15. A müuszónök fellepte.
16. Az elrontott fürdő.
17. A rablók mint halsszok

18. Az öreg mosónő
19. A rendőrség jön.
20 A vi .beesés.
21. Verekedés a szigeten.
22. A vízben.
23. A nagv fogadás.
24. Tableau Apothrote, nagy 

görögtüzfény mellett.

Jó karban levő rövid zongora azon­
nali megvételre kerestetik.

brillians

Egy kellő képzettséggel bíró fiatal 
hölgy kereskedésben pénztárnoknői állást 
keres, szerény feltételek mellett.

Egy párisi születésű intelligens hölgy, 
a franczia nyelv alapos oktatására ajánlkozik. 
A nyári fürdő idényre társalgónői állást is 
elfogad.

IVO AHO *'ter ví/‘ ea*k ® Percz alatt nagy zuhogassal a czirkusz közepébe és 10(4 (100 
egy kis Balatont képez,melyben élő kacsa, lúd, recze, gőzhajók úszkálnak

Terinél tóti 1 Czirkusz a viz alatt (vizijáték), a legnagyobb város ián is óriási sensátiót keltáit. 
Xlil LcSl tt5S . Az igazgatóság minden lehvtöt elköveted, bár nagy nehézséggel, hogy ezen sen- 

sátiós előadást a debreczeni n. é. köriöusóg is élve;.hesse.

N. ' lrnvnnsPO’ 1 A czirkusz viz alatt lögtönös nagy kidása miatt, kénytelenek vagyunk 
ÜUZUllOt?^ . a< eddigi helyárakat valamivel felemelni 

hogy legalább a nagy kiadásokból egy résit ezáltal beidézhessünk.

A felemelt helyárak:
TTaIvárok • Páholy (4 ülőhely) 6 frt. Zártszók I frt 30 kr. I. hely AJ-eíjcUíUv . 1L hel 70 kr nL 50 kf_ Karzat 30 kr. — Tíz éven a I forint.

_ _ aluli gyér­
ei*® niekek és katonák részére őrmestertől lefelé I. hely 50 kr. II. hely 40 kr. Ill-ik

hely 25 kr. Karzat 20 kr.
Holnap Hétfőn, julius 23-én :

Nagy ünnepélyes előadás, itt negyedszer adatik: CZIRKUSZ A VIZ ALATT.
Jegyek válthatók napközben (este 6 óráig) Men teiovits Lajos urnái fo-ut.c a (városházzal szembe!

Pénztárnyitás 7 órakor. Kezdete 8 órakor.
A tiszteit közönség kényelmére, a c/irkus/ helyiségben egy kitűnő hülfet all rendelkezésére

Kutyákat a lovardába hozni tilos.
A társulat csak rövid ideig fog itt tartózkodni.

A debreczeni közönség ismert műértésére és pártfogására számítva, számos látogatásért esedezik,
kiváló tisztelettel

R

IF1. Corrad.in.1, igazgató.
Í3RsB 3SS8S sí£5S8B sStüü üfc,. Ag s*KSg

Egy jó írással bíró érettségit tott fiatal 
.ember, a nyári hónapokra irodai teendőkre 
ajánlkozik. _______  _____

Egy jó menetelü fűszer és vegyes 
üzlet ital mérési engedélyivel. Családi körül­
mények miatt eladó.

A Piacz közelében egy jó forgalmú 
sör es bor csarnok teljes berendezéssel 
együtt átszámolásra kiadó.

Egy csinosan berendezett kávéház
és szálloda nyolez berendezett szobával, mely 
igen jó jövőnek néz elébe; teljes berendezés­
sel kedvező feltételek mellett kiadó.

Egy ház, mely 8‘7,,-nál többet jöve­
delmez, kedvező feltételek mellett eladó. 
Ara 14,000 frt, azonban 10,000 frt. teher rajta 
hagyható.

14—16 nyilas fekete föld lehetőleg do- 
hánytermelési engodélylyel haszonbérbe ke­
restetik.

Ilynemű kis hirdetéseket 25—50 kr. 
előleges lefizetése mellett felvesz ós 
közzé tesz Schwarz Márton irodája.

E
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5 TÜTzlot á.t"vétol-
• Van szerencsém szives tudomására hozni, hogy az itteni piaczon 25 éven át fennálló és mindeddig a legjobb ®
5 hírnévben részesült ^

Vámos* Károly Prunyi Gedeon utóda |
ezég alatt ismert vászon és rövidáru üzletet vétel által megszereztem és azt ezentúl Q

@ W 3 -SS* W ®$P A *5?«, A. 1
8® t. b. ezégem alatt tovább folytatni fogom s a mai kor igényeinek megfelelő legjobb minmőségü árukkal rendeztem be, a me- ®

lycket a legolcsóbb árakban ajánlok : úgymint: ^
0 Creász, házi és ez ér na vásznak, Sh roll-féle havasi, Schi tton és Schilling Fehér és ff 
H színes nanking kanavász és zephirek a legnagyobb választékban kaphatók jó mosó B1
■ Szatin és Kartonok §
fi Euhaszövetek — Fekete cachmirok, Flanell — Kazán és Moldonok, Férfi és Női S 
ip f ehérne miiek — Színes és Fehér zsebkendők, ||
P HW sm y %r;t I síi m aa # B»sb ii. n
m Téli kendők és Cosmanósi vei ezek, Jäger ingek — lábravalólt és harisnyák, |{ 
• Színes ágy téri tők és Kávés készletek
5 legdivatosabb fedi nyakkendők gallér és kézelők
H Színes és Fehér kötő és hímző pamutok, Fehér Pique és zsinóros harc-hetek
g Különféle:
• Csipkék,- szalagok - Hímzett szél és betétek Franczia Miederek,

valamint az összes raktáron lévő rövidáru csikkeket a legjutányosabb árak mellett.
H Magamat ismételten a n. é. közönség b. pártfogásába ajánlva maradtam

Ä teljes tisztelettel
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cternbergA.ésTestvére
ca. és kir. szab. hangszer-ipar

Budapest VII. k.kereposiut 36
Saját készitméuyü. mindennemű hang 
'/•erők és azok kellékei és alkatró 
fiáéi. Mindennemű hangszerek én ze- 
) élömfivek javitáva és hangolása 
zakszerii pontoaággal eszközöltetik
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.Columbus“
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czimbalomverőfej megszünteti * 
^LVlUlllUUö az eddigi pamutozást és ezér- 
názást. erős és csengő hangot nyerünk általa. 
Minden verőre bárki ráhúzhatja és mindenkor;y1nl el Ára a vprnnn 1 #>yób 1-n 1 ^i. 9?'

S’ ®
minuuu vt-iuru fin Kí ranuznalja es mindenkor 

le is húzhatja. Sohasem pusztul el. Ara a verőpálezákkal együtt az utóbbiak 
minősóge szerint 2.—, 2.50, 3.— és 3.50. Külön a „Columbus“ verőfei

párja 1.— frt.
I_ie g-ujaToTo ! Leg-uja'b'b !
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változtatható érczjátéklapokkal és ® 
korlátlan műsorral. |

Ezen \i j találmányi! hangszerrel min­
den előzetes tanulmány és zenoismeret ©: 
nélkül száz meg száz tetszés szerinti 2* 
zenedarabokéi lehet játszani. Ára 12 frt, ®

, a kótalapok drbja 30 kr. Megrendelések g
az árak eloleges beküldéseim ellett vagy utánvétellel teljesittetnek. x-

m £ j> XTfc (
rmm

m
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18(J4. Nyomatott Kutast Jmre kő- és könyvnyomdájában
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Epitők és építtetők figyelmébe.
Tisztelettel van szerencsém a n. é. 

közönséget értesíteni, hogy a kis-ded Ó 
utcza 127. 8z. alatt Bakos János ur 
házánál (Bakos malom udvar, átjárás 
csapó- utcza felől) levő

asztalos műhelyemet
tetemesed megnagyobbítottam

s azt válogatott munkásokkal, a saját 
vezetésem alatt a n. é. közönség szives 
pártfogásába és rendelkezésére ajánlom, 

Azon kellemes helyzetbe jutottam; 
hogy széleskörű összeköttetéseim kapcsán'

nagyobbszabásu munkákat
száraz anyagból szilárdan és jutányos 
áron pontosan elkészíthetek.

Elvállalok:
bútor munkákat, épület és bolt- 
berendezések, iroda és fürdő 

leiszereléseket.
Magamat a n. é, közönség nagybecsű 
pártfogásába ajánlva maradtam

kiváló tisztelettel :

Sántha György
asztalos

Dedó-ntcza : 127. szám.


